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1 WSTĘP 

1.1 Przedmiot Szczegółowej Specyfikacji Technicznej 

Niniejsza specyfikacja jest zestawieniem wymagań technicznych jakie winien spełnić Wykonawca przy realizacji 

kontraktu na montaż instalacji klimatyzacji miejscowej typu Split i wspomagania wentylacji grawitacyjnej dla 

Inwestycji p.n.: „Przebudowa klatek schodowych oraz części pomieszczeń na I piętrze, wraz z remontem 

Dzielnicowego Domu Ludowego w Polance przy ul. Ks. Decowskiego 46 w Krośnie, w ramach zadania 

inwestycyjnego pn.: ” DDL Polanka – modernizacja budynku” 
Specyfikację należy rozpatrywać łącznie z rysunkami, kosztorysem, innymi dokumentami opisującymi inwestycję i 

stanowi integralną część dokumentów kontraktowych. Wszelkie rozwiązania techniczne związane z prawidłową 

realizacją budowy i przekazaniem obiektu Inwestorowi a nie zawarte w dokumentacji winne być wykonane zgodnie z 

obowiązującymi w budownictwie normami i sztuką budowlaną. Roboty nie ujęte w dokumentacji, a wynikające z 

technologii budowy, zastosowania materiałów lub montażu urządzeń winny być uwzględnione w kosztorysie 

ofertowym Wykonawcy. Brak ich wyszczególnienia w dokumentacji nie jest podstawą do roszczeń finansowych 

Wykonawcy w stosunku do Inwestora lub Biura Projektów. Zmiany w przyjętych rozwiązaniach technicznych lub 

zastosowanych materiałach muszą zostać zatwierdzone przez projektanta. Ewentualne zmiany dokonane bez w/w 

uzgodnień mogą stanowić podstawę do wstrzymania budowy na wniosek Biura Projektów.  

Wykonawca jest całkowicie odpowiedzialny za sprawdzenie zakresu prac, ilości materiałów i urządzeń zgodnie z 

dokumentacją na etapie przetargu. W razie wystąpienia niezgodności opisu technicznego z dokumentacją rysunkową 

Wykonawca powinien zwrócić się pisemnie do Inspektora Nadzoru i Projektanta celem wyjaśnienia rozbieżności. 

Zasada powyższa obowiązuje przy wyjaśnianiu wszelkich wątpliwości związanych z niniejszą dokumentacją. Należy 

przestrzegać narzuconych wymiarów liniowych. 

 

UWAGA: Przed złożeniem oferty wykonawca zobowiązany jest do wizji lokalnej w budynku w celu 

skalkulowania wszystkich kosztów. 

1.2 Wymagania ogólne 

Wykonawca jest odpowiedzialny za realizację robót zgodnie z dokumentacją projektową, specyfikacją techniczną, 

poleceniami nadzoru autorskiego i inwestorskiego oraz zgodnie z ustawą Prawo Budowlane. Odstępstwa od projektu 

mogą dotyczyć jedynie dostosowania instalacji do zmian konstrukcyjno-budowlanych, lub zastąpienia 

zaprojektowanych materiałów - w przypadku niemożliwości ich uzyskania - przez inne materiały lub elementy o 

zbliżonych charakterystykach i trwałości. Wszelkie zmiany i odstępstwa od zatwierdzonej dokumentacji technicznej 

nie mogą powodować obniżenia wartości funkcjonalnych i użytkowych instalacji, a jeżeli dotyczą zamiany 

materiałów i elementów określonych w dokumentacji technicznej na inne, nie mogą powodować zmniejszenia 

trwałości eksploatacyjnej. 

W różnych miejscach Specyfikacji Technicznej podane są odnośniki do stosowanych norm i standardów. Przywołane 

normy i standardy winny być traktowane jako integralna część Specyfikacji Technicznych i czytane w połączeniu z 

Rysunkami i Specyfikacjami, w których są wymienione. Zakłada się, że Wykonawca dogłębnie zaznajomi się z ich 

zawartością i wymaganiami. Zastosowanie będą miały ostatnie wydania norm i standardów według stanu na 30 dni 

przed datą zamknięcia przetargu, o ile wyraźnie nie stwierdzono inaczej. 

Wątpliwości  w zakresie uszeregowania  wymagań bądź  usunięcia  sprzeczności,  jakie  mogą  zachodzić pomiędzy 

normami a zapisami w Dokumentacji Projektowej lub wzajemnie pomiędzy Warunkami technicznymi, normami i/lub 

elementami Dokumentacji Projektowej powinny być wyjaśniane przy udziale Inspektora Nadzoru i Projektanta przed 

przystąpieniem do Robót. Wszelkie konsekwencje wynikające z zaniechania wyjaśnienia wątpliwości w powyższych 

względach obciążają wyłącznie Wykonawcę Robót. 

Roboty należy wykonywać w bezpieczny sposób, ściśle w zgodzie z obowiązującymi regulacjami, normami, 

standardami i wymaganiami określonymi w Specyfikacjach Technicznych. 

Ustalenia zawarte w niniejszej specyfikacji dotyczą zasad prowadzenia robót związanych z wykonaniem instalacji 

klimatyzacji i wspomagania wentylacji grawitacyjnej i obejmą: 

 wymagania wykonawcze, 

 wymagania materiałowe, 

 technologię montażu, 

 transport i rozładunek, 

 składowanie materiałów, 

 nadzór i odbiory. 

Zakres robót objętych specyfikacją: 

 montaż klimatyzatorów (jednostki wewnętrzne i jednostki zewnętrzne) wraz z instalacją chłodniczą freonową 

oraz linią zasilania i transmisji, 

 montaż instalacji odprowadzenia skroplin, 

 próby hydrauliczne ciśnieniowe i szczelności, 

 przedmuchanie rurociągów sprężonym powietrzem, 
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 montaż kanałów wentylacyjnych wraz z uzbrojeniem, 

 montaż wentylatorów wyciągowych, 

 montaż izolacji termicznej, 

 odbiory i uruchomienie, 

 Inwentaryzacja powykonawcza. 

1.3 Wyszczególnienie i opis prac towarzyszących oraz robót tymczasowych 

Roboty tymczasowe są robotami projektowanymi i wykonywanymi jako potrzebne do wykonania robót 

podstawowych, ale nie są przekazywane Zamawiającemu i są usuwane po wykonaniu robót podstawowych. Roboty 

towarzyszące są rozumiane jako prace niezbędne do wykonania robót podstawowych, a niezaliczane do robót 

tymczasowych. Do w/w prac związanych z budową instalacji klimatyzacji należą: 

 wykonanie przejść przewodów przez przegrody budowlane, 

 wykonanie obudowy przewodów instalacji freonowej za pomocą korytek maskujących z PCV, 

 dostarczenie i zamontowanie systemowych ram montażowych pod jednostki zewnętrzne, 

 uzupełnienie otworów w stropach i ścianach po przebiciach wraz ze szpachlowaniem i malowaniem, 

 załadunek i transport materiałów z rozbiórki i gruzu na miejsce składowania (wybranym przez Wykonawcę), 

wyładunek w miejscu składowania,  

 zabezpieczenie odciętych końcówek istniejących instalacji przed zanieczyszczeniem,  

 opłaty za składowanie gruzu na składowisku odpadów,  

 uporządkowanie miejsca prowadzenia robót. 

1.4 Informacje o terenie budowy  

Teren budowy stanowią pomieszczenia budynku w którym zostaną zamontowane urządzenia klimatyzacyjne do 

wspomagania wentylacji grawitacyjnej, elewacje na których zostaną zamontowane jednostki zewnętrzne 

klimatyzacji.  

1.4.1 Organizacja robot budowlanych 

Planowane roboty należy zorganizować i przeprowadzić z ograniczeniami wynikającymi z funkcji użytkowej 

budynku.  

1.4.2 Zabezpieczenie interesów osób trzecich  

Wykonawca jest zobowiązany zapewnić bezpieczeństwo osób postronnych, użytkowników budynku oraz pojazdów, 

poprzez dostosowanie organizacji robót oraz odpowiednie wydzielenie i oznakowanie terenu prowadzenia prac, w 

uzgodnieniu z użytkownikiem.  

1.4.3 Ochrona środowiska  

Wszystkie odpady pozostałe z wykonywanych prac należy wywieźć na składowisko odpadów i składnicę złomu. 

Przedstawić Inwestorowi kartę przekazania odpadu.  

1.4.4 Warunki bezpieczeństwa pracy  

Wszyscy pracownicy muszą być przeszkoleni oraz muszą posiadać aktualne badania lekarskie. Wykonawca przed 

wejściem na budowę jest zobowiązany przedstawić inwestorowi listę pracowników przeznaczonych do 

wykonywania w/w zadania wraz z odpowiednimi zaświadczeniami o odbyciu szkolenia okresowego, 

instruktażowego, oraz zaświadczeń o braku przeciwwskazań do wykonywania danego zawodu. Roboty należy 

wykonywać zgodnie z przepisami BHP i PPOŻ.  

1.4.5 Zaplecze dla wykonawcy  

Zaplecze budowy wykonawca organizuje swoim własnym kosztem i staraniem. Pomieszczenie w budynku może 

być udostępnione po uzgodnieniu stron.  

1.5 Główne kody  

 45300000-0 - Roboty instalacyjne w budynkach, 

 45321000-3 - Izolacja cieplna, 

 45330000-9 - Roboty instalacyjne wodno-kanalizacyjne i sanitarne, 

 45332200-5 - Roboty instalacyjne hydrauliczne, 

 45332400-7 - Roboty instalacyjne w zakresie urządzeń sanitarnych, 

 45331000-6 - Instalowanie urządzeń grzewczych, wentylacyjnych i klimatyzacyjnych, 

 45331200-8 - Instalowanie urządzeń wentylacyjnych i klimatyzacyjnych, 

 45331210-1 - Instalowanie wentylacji. 

1.6 Określenia podstawowe. 

Wszystkie określenia i nazwy użyte w niniejszej specyfikacji są zgodne lub równoważne z: 
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 Polskimi Normami wprowadzanymi do obowiązkowego stosowania Rozporządzeniem MSWiA z dn. 

04.03.1999 r (Dz.U.Nr 22 poz. 209) a w przypadku ich braku z normami branżowymi, 

 Warunkami technicznymi wykonania i odbioru wymienionymi indywidualnie przy opisywaniu poszczególnych 

robót, 

Roboty są zaprojektowane i muszą być wykonane zgodnie z wymaganiami obowiązujących przepisów, norm i 

instrukcji. Nie wyszczególnienie jakichkolwiek obowiązujących aktów prawnych nie zwalnia wykonawcy od ich 

stosowania. Określenia podane w niniejszej ST są zgodne z obowiązującymi normami oraz określeniami podanymi 

poniżej.  

Klimatyzator – jednostka wewnętrzna (parownik) 

Urządzenie mające za zadanie schłodzenie lub ogrzanie powietrza w pomieszczeniu według żądanych parametrów, 

Klimatyzator – jednostka zewnętrzna (skraplacz) 

Urządzenie mające za zadanie odbiór energii (chłodzenie lub ogrzewanie) z jednostki wewnętrznej, 

Wentylacja pomieszczenia 

Wymiana powietrza w pomieszczeniu lub w jego części, mająca na celu usunięcie powietrza zużytego i 

zanieczyszczonego oraz wprowadzenie powietrza zewnętrznego, 

Wentylacja mechaniczna  

Wentylacja będąca wynikiem działania urządzeń mechanicznych lub strumienicowych, wprowadzających powietrze 

w ruch, 

Instalacja wentylacji 

Zestaw urządzeń, zespołów i elementów wentylacyjnych służących do uzdatniania i rozprowadzenia powietrza, 

Rozdział powietrza w pomieszczeniu 

Rozdział powietrza w wentylowanej przestrzeni z zastosowaniem nawiewników i wywiewników, w celu 

zagwarantowania wymaganych warunków - intensywności wymiany powietrza, ciśnienia, czystości, temperatury, 

wilgotności względnej, prędkości ruchu powietrza, poziomu hałasu w strefie przebywania ludzi,  

Rozprowadzenie powietrza 

Przeniesienie  strumienia powietrza określonej  objętości do wentylowanej przestrzeni lub z tej przestrzeni, na ogół 

z zastosowaniem przewodów,  

Wentylator  

Urządzenie służące do wprawiania powietrza w ruch, 

Wyrzutnia wentylacyjna  

Element instalacji, przez który powietrze jest usuwane na zewnątrz,  

Przewód wentylacyjny  

Element, o zamkniętym obwodzie przekroju poprzecznego, stanowiący obudowę przestrzeni, przez którą przepływa 

powietrze, 

Tłumik hałasu  

Element wbudowany w urządzenie lub w przewód wentylacyjny mający na celu zmniejszenie hałasu przenoszonego 

drogą powietrzną wzdłuż przewodów,  

Nawiewnik  

Element lub zespół, przez który powietrze dopływa do wentylowanej przestrzeni, 

Wywiewnik  

Element lub zespół, przez który powietrze wypływa z wentylowanej przestrzeni, 

2 MATERIAŁY 

2.1 Wymagania ogólne. 

Wszystkie materiały zastosowane do realizacji robót muszą posiadać aktualne polskie aprobaty techniczne lub 

odpowiadać Polskim Normom.  

Do wykonania instalacji klimatyzacji i wspomagania wentylacji grawitacyjnej mogą być stosowane wyroby 

producentów krajowych i zagranicznych. Wykonawca uzyska przed zastosowaniem wyrobu akceptację Inspektora 

Nadzoru. 

Odbiór techniczny materiałów powinien być dokonywany według wymagań i w sposób określony aktualnymi 

normami. Wszystkie użyte wyroby i materiały muszą: 

 Posiadać certyfikat na znak bezpieczeństwa, wykazujący, że zapewniono zgodność z kryteriami technicznymi 

określonymi na podstawie Polskich Norm, aprobat technicznych oraz właściwych przepisów i dokumentów 

technicznych – w odniesieniu do wyrobów podlegających tej certyfikacji, 

 Posiadać certyfikat zgodności lub deklarację zgodności z Polską Normą lub z aprobatą techniczną mającą 
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istotny wpływ na spełnienie co najmniej jednego z wymagań podstawowych, 

 Być oznakowane znakiem CE, dla wyrobów dla których zgodnie z odrębnymi przepisami dokonano oceny 

zgodności ze zharmonizowaną normą europejską wprowadzoną do zbioru Polskich Norm, z europejską 

aprobatą techniczną lub krajową specyfikacją techniczną państwa członkowskiego Unii Europejskiej uznaną 

przez Komisję Europejską za zgodną z wymaganiami podstawowymi, 

 Być wpisane do określonego przez Komisję Europejską wykazu wyrobów mających niewielkie znaczenie dla 

zdrowia i bezpieczeństwa, dla których producent wydał deklaracje zgodności z uznanymi regułami sztuki 

budowlanej, 

 Powierzchnie obudów powinny być gładkie, bez załamań, wgnieceń, ostrych krawędzi i uszkodzeń powłok 

ochronnych, 

 Należy zapewnić łatwy dostęp do urządzeń w celu ich obsługi, konserwacji lub wymiany, 

 Przed przystąpieniem do zamawiania urządzeń i innych elementów należy przedstawić do Zamawiającego do 

akceptacji listę proponowanych dostawców i typów. Zastosowanie urządzeń oraz pozostałych elementów 

innych niż podane w projekcie jest możliwe tylko za zgodą Zamawiającego. Lista zamienników musi zawierać 

również analizę kosztów wynikającą z zamiany urządzeń, 

2.2 Materiały do wykonywania instalacji klimatyzacji 

 Przewody czynnika chłodniczego/ kondensatu – przewody z rur miedzianych chłodniczych zgodnie z PN-EN-

12735-1 bezszwowych, łączonych przez lutowanie twarde (ciśnienie projektowe 4,2 MPa), w zwoju, izolowana 

osłoną polietylenową zgodnie z EN 10376, wolną od chloro fluoro węglowodorów (CFC) oraz wodoro chloro 

fluoro węglowodorów (HCFC) zgodnie z normą europejską CEE/UE 2037/2000, odporność na dyfuzję pary 

wodnej µ = 6100, przewodność cieplna 40°C: λ ≤ 0,038 W/m°K, 

 Klimatyzatory typu SPLIT. Jednostki zewnętrzne inwerterowe. Jednostki wewnętrzne inwerterowe ścienne z 

funkcją Auto Restart, wyposażone w filtr jonowy i polifenolowy o wydłużonej żywotności, oraz sygnalizację 

świetlną (dioda) konieczności czyszczenia filtra oraz w pilot bezprzewodowy. Sterownie jednostkami 

wewnętrznymi odbywa się poprzez piloty bezprzewodowe (indywidualne sterowanie dla każdej jednostki). 

Klimatyzator Split Inwerter typ ścienny 

– wydajność chłodnicza nie mniej niż 9,4 (2,9-10,0 kW płynna regulacja), 

– wydajność grzewcza nie mniej niż 10,1 (2,7-11,2 kW płynna regulacja),  

– nominalny pobór mocy elektrycznej nie więcej niż 3,16 kW chłodzenie, 

– masa jednostki wewnętrznej nie większa niż 18 kg,  

– wymiar jednostki zewnętrznej nie większy niż 830*900*330 mm wys*szer*gł, 

– masa jednostki zewnętrznej nie większa niż 61kg, 

– wymiar jednostki wewnętrznej nie większy niż 340*1150*280 mm wys*szer*gł, 

– minimum 4 stopnie regulacji wydajności, 

– instalacja chłodnicza 9,52/15,88 mm Cu ciecz / gaz, 

– przyłącze skroplin Ø wew. 13,8 mm, Ø zewn. 15,8-16,7 mm, 

– klasa energetyczna dla chłodzenia nie niższa niż A++, 

– funkcja Auto Restart, 

– filtr jonowy (usuwa nieprzyjemne zapachy), 

– filtr polifenolowy (absorbuje drobne cząstki kurzu, zarodniki grzybów, mikroorganizmy), 

– programator (programator cyklów pracy), 

– automatyczne żaluzje pionowe (wachlowanie), 

– atest PZH, 

– zasilanie jednostki zewnętrznej 220-240V 1N 50Hz, 

– przewód zasilający 3x3,5-4,5 mm
2
,  

– przewód sterujący pomiędzy jednostką wewnętrzną i zewnętrzną 4x1,5-2,5 mm2,  

– zabezpieczenie nad prądowe 1-biegunowy C20, 

– pilot bezprzewodowy, 

 Rurociągi instalacji chłodniczych freonowych prowadzone na zewnątrz budynku izolować otuliną kauczukową 

o grubości podanej w tabeli: 
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Izolacja przewodów chłodniczych na dachu budynku – izolacja kauczukowa gr. 19 mm, o odporności na działanie 

promieniowania UV i wysokiej temperatury (do 150°C). Rurociągi instalacji chłodniczych prowadzone na zewnątrz 

budynku należy dodatkowo zabezpieczyć przed działaniem czynników atmosferycznych płaszczem ochronnym z 

blachy stalowej ocynkowanej gr. 0,55 mm. 

2.3 Materiały do wykonywania instalacji odprowadzenia skroplin 

  Instalację odprowadzenia skroplin wykonać używając rur twardych PCV łączonych przez klejenie, wg normy 

PN-EN-1452.  

2.4 Materiały do wykonywania instalacji wspomagania wentylacji grawitacyjnej 

Przy wykonaniu robót według zasad niniejszej specyfikacji należy stosować następujące materiały: 

 Kanały wentylacyjne z blachy stalowej ocynkowanej z kanałów typu SPIRO dla przewodów okrągłych. Kanały 

wykonane z blachy stalowej ocynkowanej powinny odpowiadać klasie szczelności „B” wg PN-EN 12237:2005 

w przypadku kanałów i kształtek okrągłych.  

 Wentylatory wyciągowe kanałowe i ścienne: obudowa wykonana z polipropylenu, wirnik wykonany z 

aluminium, wyposażone w regulatory obrotów prędkości, obejmy montażowe i klapy zwrotne.  

– Wywiew z pomieszczenia 0/1 w piwnicy budynku realizowany będzie poprzez wentylator wyciągowy 

ścienny o parametrach: 

 Wydajność – 40 m
3
/h, 

 Spręż – 55 Pa, 

 Średnica wentylatora Ø100 mm, 

 Napięcie zasilania - 1x230V/50Hz, 

 Prąd znamionowy – 0,24A 

 Moc nominalna – 0,036 kW, 

 Masa urządzenia – 3,0 kg. 

– Wywiew z pomieszczenia zmywalni (2/15) na piętrze budynku realizowany będzie poprzez wentylator 

wyciągowy ścienny o parametrach: 

 Wydajność – 50 m
3
/h, 

 Spręż – 60 Pa, 

 Średnica wentylatora Ø100 mm, 

 Napięcie zasilania - 1x230V/50Hz, 

 Prąd znamionowy – 0,24A 

 Moc nominalna – 0,036 kW, 

 Masa urządzenia – 3,0 kg. 

– Wywiew z pozostałych pomieszczeń w piwnicy realizowany będzie poprzez wentylator kanałowy o 

parametrach: 

 Wydajność – 220 m
3
/h, 

 Spręż – 130 Pa, 

 Średnica wentylatora Ø160 mm, 

 Płynna regulacja wydajności wentylatora, 

 Napięcie zasilania - 1x230V/50Hz, 

 Prąd znamionowy – 0,26A 

 Moc nominalna – 0,060 kW, 

 Masa urządzenia – 6,0 kg 

 

Załączanie wentylatora w pomieszczeniu zmywalni odbywać się będzie włącznikiem światła, natomiast wyłączenie 

wentylatora nastąpi ze zwłoką czasową. Pozostałe wentylatory przewidziano do pracy ciągłej. Wentylator kanałowy 

wyposażyć w regulator prędkości obrotowej, obejmy montażowe oraz klapę zwrotną. 
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 Zawory wentylacyjne wykonane ze stali lakierowanej proszkowo na kolor RAL9010, zawory posiadają element 

regulacyjny w postaci okrągłego talerza, 

 Tłumiki kanałowe okrągłe: Materiał dźwiękochłonny z wełny mineralnej niepalny zgodnie z PN-93/B-02862, z 

powłoką z jedwabiu szklanego pokrytego blachą perforowaną, obudowa zewnętrzna i perforowany wewnętrzny 

przewód wykonane są z blachy stalowej ocynkowanej. Parametry akustyczne nie gorsze niż podane w 

dokumentacji technicznej, 

 Kanały należy izolować termiczne i paroszczelnie matami z wełny mineralnej (gęstość objętościowa 37 kg/m
3
) 

na zbrojonej folii aluminiowej wg normy EN 14303:2009+A1:2013. Kanały wywiewne z blachy stalowej 

ocynkowanej z układów wentylacyjnych z pomieszczeń sanitarnych, prowadzone na zewnątrz izolować matami 

o grubości 50 mm, 

 

Materiał izolacyjny musi spełniać wymagania normy PN-B-02421 oraz wymagania ppoż. Izolacja musi posiadać 

aprobatę techniczną o dopuszczeniu do stosowania w budownictwie wydaną przez Centralny Ośrodek Badawczo-

Rozwojowy Techniki Instalacyjnej” INSTAL”. 

 Rurociągi instalacji wentylacji mechanicznej prowadzone na zewnątrz budynku należy dodatkowo 

zabezpieczyć przed działaniem czynników atmosferycznych płaszczem ochronnym z blachy stalowej 

ocynkowanej gr. 0,55 mm. 

2.5 Materiały do wykonywania robót towarzyszących 

Materiały do wykonania zamurowania przebić instalacyjnych 

Zaprawy cementowo – wapienne. Marka i skład zaprawy powinny być zgodne z wymaganiami normy PN-90/B-

14501 „Zaprawy budowlane zwykłe” . Przygotowanie zapraw do robót tynkarskich powinno być wykonywane 

mechanicznie. Zaprawę należy przygotować w takiej ilości, aby mogła być wbudowana możliwe szybko po jej 

przygotowaniu tj. w okresie 3 godzin. Do zaprawy należy stosować piasek rzeczny lub kopalniany. Do zaprawy 

cementowo –wapiennych należy stosować cement portlandzki według norm PNB-19701:1997 „ Cementy 

powszechnego użytku”. Do zapraw cementowo-wapiennych należy stosować wapno sucho gaszone lub gaszone w 

postaci ciasta wapiennego otrzymywanego z wapna niegaszonego, które powinno tworzyć jednolitą i jednobarwną 

masę, bez grudek niegaszonego wapna i zanieczyszczeń obcych. Skład objętościowych składników zapraw należy 

dobierać doświadczalnie w zależności od wymaganej marki zaprawy oraz rodzaju cementu i wapna. Masa 

szpachlowa do zacierania ścian przed malowaniem. Farby emulsyjne, lateksowe wytwarzane fabrycznie. Mydło 

szare, stosowane do gruntowania podłoża w celu zmniejszenia jego wsiąkliwości powinno być stosowane w postaci 

roztworu wodnego 3–5%. 

2.6 Kontrola materiałów 

 Wykonawca jest zobowiązany dostarczyć materiały zgodnie z wymaganiami dokumentacji projektowej i ST; 

 Urządzenia na budowę należy dostarczyć łącznie ze świadectwami jakości, kartami gwarancyjnymi i 

protokołami odbioru technicznego; 

 Dostarczone na miejsce budowy materiały i urządzenia należy sprawdzić pod względem kompletności i 

zgodności z danymi producenta; 

 W razie stwierdzenia wad lub wystąpienia wątpliwości co do jakości materiałów, należy przed ich 

zabudowaniem poddać je badaniom określonym przez Inspektora Nadzoru. 

3 SPRZĘT 

Do wykonania robót należy stosować jedynie taki sprzęt, który nie spowoduje niekorzystnego wpływu na jakość 

wykonywanych robót. Sprzęt używany do robót powinien być zgodny z ofertą Wykonawcy i powinien odpowiadać 

pod względem typów i ilości zaakceptowanym przez Inwestora. 

W przypadku braku takich ustaleń w dokumentach sprzęt powinien być uzgodniony i zaakceptowany przez 

Inwestora. Sprzęt stosowany do wykonania robót musi być utrzymany w dobrym stanie i gotowości do pracy, oraz 

spełniać normy ochrony środowiska i przepisy dotyczące jego użytkowania. 

Wykonawca powinien dostarczyć kopie dokumentów potwierdzających dopuszczenie sprzętu do użytkowania, tam 

gdzie jest to wymagane przepisami.   

4 TRANSPORT I SKŁADOWANIE 

4.1 Wymagania dotyczące transportu 

 Wykonawca jest zobowiązany do stosowania jedynie takich środków transportu, które nie wpłyną niekorzystnie 

na jakość wykonywania robót; 

 Liczba środków transportu powinna gwarantować prowadzenie robót zgodnie z zasadami określonymi w 

dokumentacji projektowej, specyfikacji technicznej i wskazaniami Inżyniera, w terminie przewidzianym 

kontraktem; 

 Przewożone materiały i urządzenia powinny być układane zgodnie z warunkami transportu wydanymi przez 

Wytwórcę dla poszczególnych urządzeń i elementów oraz zabezpieczone przed ich przemieszczaniem się na 
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środkach transportu; 

 Materiały na budowę powinny być przewożone zgodnie z przepisami ruchu drogowego oraz BHP; 

 Wykonawca stosować się będzie do ustawowych ograniczeń obciążenia na oś przy transporcie materiałów / 

sprzętu na i z terenu Robót. Uzyska on wszelkie niezbędne pozwolenia od władz co do przewozu nietypowych 

ładunków i w sposób ciągły będzie o każdym takim przewozie powiadamiał Inżyniera; 

 Wykonawca jest zobowiązany do stosowania tylko takich środków transportu, które nie wpłyną niekorzystnie 

na jakość wykonywanych Robót i właściwości przewożonych materiałów; 

 Środki transportu nieodpowiadające warunkom dopuszczalnych obciążeń na osie mogą być użyte przez 

Wykonawcę pod warunkiem przywrócenia do stanu pierwotnego użytkowanych odcinków dróg publicznych na 

koszt Wykonawcy; 

 Wykonawca będzie usuwać na bieżąco, na własny koszt, wszelkie zanieczyszczenia spowodowane jego 

pojazdami na drogach publicznych oraz dojazdach do Terenu Budowy. 

4.2 Składowanie armatury i urządzeń 

Wszystkie materiały i urządzenia dostarczane przez Zamawiającego lub Wykonawcę muszą być rozładowane przez 

Wykonawcę a następnie składowane do czasu ich montażu.  

Wykonawca zapewni, aby tymczasowo składowane materiały i urządzenia, do czasu gdy będą one potrzebne do 

robót, winny być zabezpieczone przed zanieczyszczeniem, zachowały swoją jakość i właściwość do robót, winny 

być składowane na placu utwardzonym, odwodnionym i zabezpieczonym oraz powinny być dostępne do kontroli 

Inżyniera.  

Miejsca czasowego składowania będą zlokalizowane w obrębie Terenu Budowy w miejscach uzgodnionych z 

Inżynierem lub poza Terenem Budowy w miejscach zorganizowanych przez Wykonawcę. 

Rury i kształtki z tworzywa sztucznego należy w okresie przechowywania chronić przed bezpośrednim działaniem 

promieniowania słonecznego i temperaturą niższą niż 0°C lub przekraczającą 40°C. Przy długotrwałym 

składowaniu (kilka miesięcy lub dłużej) rury powinny być chronione przed działaniem światła słonecznego przez 

przykrycie składu plandekami brezentowymi lub innym materiałem (np. folią nieprzeźroczystą z PVC lub PE) lub 

wykonanie zadaszenia. Należy zapewnić cyrkulację powietrza pod powłoką ochronną aby rury nie nagrzewały się i 

nie ulegały deformacji.  

Oryginalnie  zapakowane  wiązki  rur  można  składować  po  trzy,  jedna  na  drugiej  do  wysokości maksymalnej 3 

m, przy czym ramki wiązek winny spoczywać na sobie, luźne rury lub niepełne wiązki można składować  w stosach 

na równym podłożu, na podkładkach drewnianych o szerokości min. 10 cm,  grubości  min.  2,5  cm  i  rozstawie  co  

1-2  m.  Stosy  powinny  być  z  boku  zabezpieczone  przez drewniane  wsporniki,  zamocowane  w  odstępach  co  

1-2  m.  Wysokość  układania  rur  w  stosy  nie powinna przekraczać 7 warstw rur i 1,5 m wysokości. Rury o 

różnych średnicach winny być składowane odrębnie. Rury  kielichowe  układać  kielichami  naprzemiennie  lub  

kolejne  warstwy  oddzielać  przekładkami drewnianymi.   

Armaturę należy składować w pomieszczeniach suchych i temperaturze nie niższej niż 0ºC. W pomieszczeniach 

składowania nie powinny się znajdować związki chemiczne działające korodująco 

5 WYKONANIE ROBÓT 

5.1 Wykonanie bruzd, otworów, zamurowanie 

Przed rozpoczęciem wykonania właściwych prac instalacyjnych należy wykonać prace przygotowawcze m.in.:  

 wyznaczyć miejsca układania rur, kształtek i armatury, urządzeń, 

 wykonać otwory i obsadzić uchwyty, podpory i podwieszenia, 

 wykonać otwory w ścianach i stropach dla przejść przewodów i kanałów. 

5.2 Montaż urządzeń 

 W ramach prac należy przewidzieć rozładunek urządzeń, zabezpieczenie ich na placu budowy a następnie 

montaż i rozruch; 

 Montaż urządzeń przeprowadzić ściśle wg. instrukcji dostarczanej z urządzeniem. 

 Sposób mocowania powinien zabezpieczyć przed przenoszeniem drgań 

 W każdym przypadku lokalizacja musi zapewniać prawidłowy dostęp do obsługi serwisowej i remontowej; 

 Rozruch urządzeń ma wykonać autoryzowany serwis na zlecenie i koszt Wykonawcy. 

5.3 Montaż urządzeń chłodniczych – klimatyzatorów, jednostki wewnętrzne 

 Klimatyzatory montowane będą na ścianach za pomocą kołków, kotew dostępnych na rynku. 

 Podłączenia do urządzenia powinny być tak ukształtowane, aby po połączeniu z urządzeniem i skręceniu 

złączek nie następowały żadne naprężenia. 

 Niedopuszczalne jest gięcie gałązki połączonej z urządzeniem, podgrzewanie urządzenia, np. palnikiem, a także 

inne działania mogące powodować deformację urządzenia lub zniszczenie powłoki lakierniczej. 
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5.4 Montaż urządzeń chłodniczych – jednostki zewnętrzne 

Jednostki zewnętrzne należy montować na dachu budynku. Przed przystąpieniem do montażu należy sprawdzić stan 

techniczny urządzeń po transporcie i magazynowaniu oraz przygotować miejsce ustawienia. Przy montażu należy: 

 Zachować odległość od pozostałych urządzeń, zgodnie z projektem budowlano - wykonawczym oraz instrukcją 

producenta urządzeń, 

 Zapewnić stały oraz łatwy dostęp do  obsługi serwisowej i remontowej. 

 

Podłączenie jednostki zewnętrznej do instalacji, należy wykonać po przeprowadzeniu prób jej szczelności. Przed 

uruchomieniem jednostki, instalację należy wypełnić czynnikiem chłodniczym R410A. Rozruch urządzeń ma 

wykonać autoryzowany serwis na zlecenie i koszt Wykonawcy. 

Jednostki zewnętrzne należy posadowić na konstrukcji wsporczej. 

5.5 Montaż rurociągów instalacji freonowej 

Wszystkie instalacje freonowe wykonać z rur i kształtek miedzianych łączonych przez lutowanie. Przewody należy 

zabezpieczyć przed dostaniem się do wnętrza wody lub kurzu. Rury w instalacji z czynnikiem chłodniczym, przed 

ich bezpośrednim użyciem do montażu, należy wewnątrz i na stykach starannie oczyścić. Rur pękniętych nie wolno 

używać. Wszystkie instalacje freonowe wykonać z rur i kształtek miedzianych łączonych przez lutowanie. 

Przygotowanie złącza do lutowania należy wykonać zgodnie z wytycznymi zawartymi w Poradniku COBRTI „ 

INSTAL” „ Instalacje z rur miedzianych”.  Przewody podczas lutowania muszą być wypełnione suchym azotem, 

aby nie tworzyła się utleniona powłoka na wewnętrznej powierzchni przewodów. 

Przejścia przewodów przez stropy i ściany konstrukcyjne wykonać w tulejach ochronnych. Tuleja ochronna 

powinna wystawać po ok. 2 cm z każdej strony przegrody. Przestrzeń miedzy przewodem a tuleją ochronną 

powinna być wypełniona materiałem trwale plastycznym, nie działającym korozyjnie na rurę a umożliwiającym jej 

wydłużenie. W tulei ochronnej nie może być żadnego połączenia rury. Zastosowane materiały muszą posiadać 

odpowiednie dopuszczenia i certyfikaty do pracy przy ciśnieniu roboczym 20 bar i czynniku R410A.  

5.6 Montaż instalacji odprowadzania skroplin 

Skropliny należy odprowadzić z jednostek wewnętrznych instalacji klimatyzacji systemu Split Inverter. Instalację 

odprowadzenia skroplin wykonać używając rurek twardych PCV łączonych przez klejenie. Przewody poziome 

układać ze spadkiem 1% w kierunku wylotu skroplin. Projektowane przewody instalacji odprowadzenia skroplin 

prowadzić w systemowych listwach maskujących PCV.  

W miejscach przejść rurociągów przez przegrody budowlane stosować tuleje ochronne z rur PE, przy czym w 

miejscach tych nie może być połączeń rur. Przestrzeń między rurociągiem a tuleją ochronną, ma być wypełniona 

materiałem elastycznym nie powodującym korozji. Tuleje przechodzące przez ściany mają wystawać ok. 0,5 cm. 

Tuleja ochronna ma być na stałe osadzona w przegrodzie budowlanej.  

5.7 Montaż kanałów wentylacyjnych z blachy stalowej ocynkowanej  

 Powierzchnie przewodów powinny być gładkie, bez załamań i wgnieceń. Materiał powinien być jednorodny, 

bez wżerów, wad walcowniczych itp. Powierzchnie pokryć ochronnych nie powinny mieć ubytków, pęknięć i 

tym podobnych wad; 

 Wymiary przewodów o przekroju kołowym powinny odpowiadać wymaganiom norm PN-EN 1505 i PN-EN 

1506; 

 Szczelność przewodów wentylacyjnych powinna odpowiadać wymaganiom normy PN-B-76001; 

 Wykonanie przewodów prostych i kształtek z blachy powinno odpowiadać wymaganiom normy PN-B-03434; 

 Połączenia przewodów wentylacyjnych z blachy powinny odpowiadać wymaganiom normy PN-B-76002; 

 Grubości blach na kanały należy przyjmować tak, aby przewody poddane działaniu różnicy założonych ciśnień 

roboczych nie wykazywały słyszalnych odkształceń płaszcza ani widocznych ugięć przewodów między 

podporami.; 

 Minimalne grubości kanałów okrągłych: 

- Ø100 ÷ Ø125 - 0,50 mm, 

- Ø160 ÷ Ø250 - 0,60 mm, 

 Przewody wentylacyjne powinny być zamocowane do przegród budynków w odległości umożliwiającej 

szczelne  wykonanie połączeń poprzecznych, 

 Przejścia przewodów przez przegrody budynku należy wykonywać w otworach, których wymiary są od 50 do 

100 mm większe od wymiarów zewnętrznych  przewodów lub przewodów z izolacją. Przewody na całej 

grubości przegrody powinny być obłożone wełną mineralną lub innym materiałem elastycznym o podobnych 

właściwościach, 

 Izolacje cieplne przewodów powinny mieć szczelne połączenia wzdłużne i poprzeczne, a w przypadku izolacji 

przeciwwilgociowej powinna być ponadto zachowana, na całej powierzchni izolacji, odpowiednia odporność na 

przenikanie wilgoci, 

 Izolacje cieplne nie wyposażone przez producenta w warstwę chroniącą przed uszkodzeniami mechanicznymi 
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oraz izolacje narażone na działanie czynników atmosferycznych powinny mieć odpowiednie zabezpieczenia, 

np. przez zastosowanie osłon na swojej zewnętrznej powierzchni, 

 Materiał podpór i podwieszeń powinna charakteryzować odpowiednia odporność na korozję w miejscu 

zamontowania, 

 Metoda podparcia lub podwieszenia przewodów powinna być odpowiednia do materiału konstrukcji 

budowlanej w miejscu zamocowania, 

 Odległość między podporami lub podwieszeniami powinna być ustalona z uwzględnieniem ich wytrzymałości i 

wytrzymałości przewodów tak aby ugięcie sieci przewodów nie wpływało na jej szczelność, właściwości 

aerodynamiczne i nienaruszalność konstrukcji, 

 Zamocowanie przewodów do konstrukcji budowlanej powinno przenosić obciążenia wynikające z ciężarów: 

- przewodów; 

- materiału izolacyjnego; 

- elementów instalacji niezamocowanych niezależnie, zamontowanych w sieci przewodów, np. tłumików, 

przepustnic itp.; 

- elementów składowych podpór lub podwieszeń; 

 Zamocowanie przewodów wentylacyjnych powinno być odporne na podwyższoną temperaturę powietrza 

transportowanego w sieci przewodów, jeśli taka występuje, 

 Elementy zamocowania podpór lub podwieszeń do konstrukcji budowlanej powinny mieć współczynnik 

bezpieczeństwa równy co najmniej trzy w stosunku do obliczeniowego obciążenia, 

 Pionowe elementy podwieszeń oraz poziome elementy podpór powinny mieć współczynnik bezpieczeństwa 

równy co najmniej 1,5 w odniesieniu do granicy plastyczności pod wpływem obliczeniowego obciążenia, 

 Poziome elementy podwieszeń i podpór powinny mieć możliwość przeniesienia obliczeniowego  obciążenia 

oraz być takiej konstrukcji, aby ugięcie między ich połączeniami z elementami pionowymi i dowolnym 

punktem elementu poziomego nie przekraczało 0,4 % odległości między zamocowaniami elementów 

pionowych, 

 Połączenia między pionowymi i poziomymi elementami podwieszeń i podpór powinny mieć współczynnik 

bezpieczeństwa równy co najmniej 1,5 w odniesieniu do granicy plastyczności pod wpływem obliczeniowego 

obciążenia, 

 W przypadkach, gdy jest wymagane, aby urządzenia i elementy w sieci przewodów mogły być zdemontowane 

lub wymienione, należy zapewnić niezależne ich zamocowanie do konstrukcji budynku, 

  W przypadkach oddziaływania sił wywołanych rozszerzalnością cieplną konstrukcja podpór lub podwieszeń 

powinna umożliwiać kompensację wydłużeń liniowych. 

5.8 Otwory rewizyjne i możliwość czyszczenia instalacji 

 Czyszczenie instalacji powinno być zapewnione przez zastosowanie otworów rewizyjnych w przewodach 

instalacji lub demontaż elementu składowego instalacji; 

 Otwory rewizyjne powinny umożliwiać oczyszczenie wewnętrznych powierzchni przewodów, a także urządzeń 

i elementów instalacji, jeśli konstrukcja tych urządzeń i elementów nie umożliwia ich oczyszczenia w inny 

sposób; 

 Wykonanie otworów rewizyjnych nie powinno obniżać wytrzymałości i szczelności przewodów, jak również 

własności cieplnych, akustycznych i przeciwpożarowych; 

 Elementy usztywniające i inne elementy wyposażenia przewodów powinny być tak zamontowane, aby nie 

utrudniały czyszczenia przewodów; 

 Nie należy stosować wewnątrz przewodów ostro zakończonych śrub lub innych elementów, które mogą 

powodować zagrożenie dla zdrowia lub uszkodzenie urządzeń czyszczących; 

 Nie dopuszcza się ostrych krawędzi w otworach rewizyjnych, pokrywach otworów i drzwiach rewizyjnych; 

 Pokrywy otworów rewizyjnych i drzwi rewizyjne urządzeń powinny się łatwo otwierać; 

 W przewodach o przekroju kołowym o średnicy nominalnej mniejszej niż 200 mm należy stosować 

zdejmowane zaślepki lub trójniki z zaślepkami do czyszczenia 

 Należy zapewnić dostęp do otworów rewizyjnych w przewodach zamontowanych nad stropem podwieszonym; 

 Należy zapewnić dostęp w celu czyszczenia do następujących, zamontowanych w przewodach urządzeń: 

- przepustnice (z dwóch stron), 

- nagrzewnice i chłodnice (z dwóch stron), 

- tłumiki hałasu o przekroju kołowym (z jednej strony), 

- tłumiki hałasu o przekroju prostokątnym (z dwóch stron), 

- filtry (z dwóch stron), 

- wentylatory przewodowe (z dwóch stron), 

- urządzenia do odzyskiwania ciepła (z dwóch stron), 

- urządzenia do automatycznej regulacji strumienia przepływu (z dwóch stron); 

Powyższe wymaganie nie dotyczy urządzeń, które można łatwo demontować w celu oczyszczenia (z wyjątkiem 

klap pożarowych, nagrzewnic i chłodnic). 
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5.9 Wentylatory 

 Sposób zamocowania wentylatorów powinien zabezpieczać przed przenoszeniem ich drgań na konstrukcję 

budynku (przez stosowanie fundamentów, płyt amortyzacyjnych, amortyzatorów sprężynowych, 

amortyzatorów gumowych itp.) oraz na instalacje przez stosowanie łączników elastycznych. 

 Amortyzatory pod wentylator należy rozmieszczać w taki sposób, aby środek ciężkości wentylatora znajdował 

się w połowie odległości pomiędzy amortyzatorami. 

 Wymiary poprzeczne i kształt łączników elastycznych powinny być zgodne z wymiarami i kształtem otworów 

wentylatora. 

 Długość łączników elastycznych powinna wynosić 100 ÷ 250 mm. 

 Łączniki elastyczne powinny być tak zamocowane, aby ich materiał zachowywał kształt łącznika podczas pracy 

wentylatora i jednocześnie aby drgania wentylatora nie były przenoszone na instalację. 

 Podczas montażu wentylatora należy zapewnić: 

- odpowiednie (poziome lub pionowe), w zależności od konstrukcji, ustawienie osi wirnika wentylatora;  

- równoległe ustawienie osi wirnika wentylatora i osi silnika;  

- Zasilenie elektryczne wirnika powinno zapewnić prawidłowy (zgodny z oznaczeniem) kierunek obrotów 

wentylatora, 

 Wszystkie wentylatory kanałowe powinny być wyposażone w regulatory obrotów prędkości oraz klapy 

zwrotne. 

5.10 Tłumiki hałasu 

 Tłumiki powinny być połączone z przewodami wentylacyjnymi w pozycji zgodnej z oznakowaniem 

zawierającym: 

- kierunek przepływu powietrza, 

- wersje usytuowania tłumika w instalacji (np. góra); 

 W pomieszczeniach z wewnętrznymi źródłami hałasu (np. w maszynowni wentylacyjnej) tłumiki należy 

montować w przewodach wentylacyjnych jak najbliżej przegrody akustycznej (ściana, strop) oddzielającej to 

pomieszczenie od pomieszczenia sąsiedniego; 

 Sieć przewodów należy łączyć z tłumikiem za pomocą łagodnych kształtek przejściowych. 

5.11 Zawory wentylacyjne 

 Elementy ruchome zaworów wentylacyjnych powinny być osadzone bez luzów, ale z możliwością ich 

przestawienia. Położenie ustalone powinno być utrzymywane w sposób trwały. 

 Zawory wentylacyjne nawiewne nie powinno się umieszczać w pobliżu przeszkód (takich jak np. elementy 

konstrukcyjne budynku, podwieszone lampy) mających zakłócający wpływ na kształt i zasięg strumienia 

powietrza. 

 Zawory wentylacyjne powinny być połączone z przewodem w sposób trwały i szczelny. 

 Przewód łączący sieć przewodów z zaworem należy prowadzić jak najkrótszą trasą, bez zbędnych łuków i 

ostrych zmian kierunków. 

 Jeśli umożliwiają to warunki budowlane: 

- długość (L) prostego odcinka przewodu o średnicy D, doprowadzającego powietrze do zaworu powinna 

wynosić: L > 3D; 

- przesunięcie (s) osi zaworu w stosunku do osi otworu w sieci przewodów, do którego podłączony jest 

przewód o średnicy D, doprowadzający powietrze do nawiewnika powinno wynosić: s < L/8. 

- Sposób zamocowania zaworów powinien zapewnić dogodną obsługę, konserwację oraz wymianę jego 

elementów bez uszkodzenia elementów przegrody. 

- Zawory wentylacyjne powinny być zabezpieczone folią podczas „brudnych" prac budowlanych. 

5.12 Wyrzutnie 

 Konstrukcja wyrzutni powinna zabezpieczać instalacje wentylacyjne przed wpływem warunków 

atmosferycznych np. przez zastosowanie żaluzji, daszków ochronnych itp.; 

 Otwory wylotowe wyrzutni powinny być zabezpieczone przed przedostawaniem się drobnych gryzoni, ptaków, 

liści itp.; 

 Wyrzutnie powinny mieć powierzchnię zapewniającą wyrzut powietrza z prędkością niższą niż 4 m/s. 

5.13 Izolacje termiczne 

Kanały wentylacyjne izolować termiczne i paroszczelne matami z wełny mineralnej na zbrojonej folii aluminiowej 

wg Dokumentacji Projektowej.  

Izolację mocować do kanałów przy pomocy szpilek zgrzewanych (lub klejonych) do kanałów oraz nakładek samo 

zakleszczających się w ilości min. 5 szt. na 1 m
2
 powierzchni izolowanej. Dopuszcza się także stosowanie mat z 

wełny mineralnej samoprzylepnych. W przypadku stosowania elementów klejonych, powierzchnię kanałów 

dokładnie oczyścić i odtłuścić. Powierzchnie styków poszczególnych odcinków izolacji dokładnie skleić i 
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uszczelnić przy pomocy taśm aluminiowych samoprzylepnych. 

5.14 Konstrukcje wsporcze oraz podwieszenia 

 Rozwiązanie i rozmieszczenie podpór stałych i podpór przesuwnych (wsporników i wieszaków) powinno być 

zgodne z projektem technicznym, 

 Konstrukcja i rozmieszczenie podpór powinny umożliwić łatwy i trwały montaż przewodu, a konstrukcja i 

rozmieszczenie podpór przesuwnych powinny zapewnić swobodny, poosiowy przesuw przewodu.  

 Wszystkie urządzenia montować na podkładach antywibracyjnych leżących w zakresie Wykonawcy instalacji. 

 Wszystkie kanały, przewody i urządzenia należy podwieszać w sposób trwały i pewny oraz eliminujący 

możliwość przenoszenia drgań z instalacji do konstrukcji budynku (przewody podtrzymywać przez elementy 

profilowane, przechodzące pod przewodem lub mocowane przy pomocy specjalnych łączników, z przekładką 

dźwiękochłonną filcową lub gumową).  

 Przewody wentylacyjne powinny być wykonane i prowadzone w taki sposób, aby w przypadku pożaru nie 

oddziaływały siłą większą niż 1 kN na elementy budowlane, a także aby przechodziły przez przegrody w 

sposób umożliwiający kompensacje wydłużeń przewodu. Zamocowania przewodów do elementów 

budowlanych powinny być wykonane z materiałów niepalnych. 

5.15 Izolacja cieplna 

 Wykonywanie izolacji cieplnej należy rozpocząć po uprzednim przeprowadzeniu wymaganych prób szczelności, 

wykonaniu wymaganego zabezpieczenia antykorozyjnego powierzchni przeznaczonych do zaizolowania oraz po 

potwierdzeniu prawidłowości wykonania powyższych robót protokółem odbioru, 

 Materiał z którego będzie wykonana izolacja cieplna, jego grubość oraz rodzaj płaszcza osłaniającego, powinny 

być zgodne z projektem technicznym, 

 Materiały przeznaczone do wykonywania izolacji cieplnej powinny być suche, czyste i nie uszkodzone, a sposób 

składowania materiałów na stanowisku pracy powinien wykluczać możliwość ich zawilgocenia lub uszkodzenia. 

 Powierzchnia na której jest wykonywana izolacja cieplna powinna być czysta i sucha. Nie dopuszcza się 

wykonywania izolacji cieplnych na powierzchniach zanieczyszczonych ziemią, cementem, smarami itp. oraz na 

powierzchniach z niecałkowicie wyschniętą lub uszkodzoną powłoką antykorozyjną, 

 Zakończenia izolacji cieplnej powinny być zabezpieczone przed uszkodzeniem lub zawilgoceniem, 

 Izolacja cieplna powinna być wykonana w sposób zapewniający nierozprzestrzenianie się ognia, 

 Rurociągi instalacji freonowej prowadzone na zewnątrz budynku należy dodatkowo zabezpieczyć przed 

działaniem czynników atmosferycznych płaszczem ochronnym z blachy stalowej ocynkowanej gr. 0,55 mm. 

 Kanały wentylacyjne izolować termiczne i paroszczelne matami z wełny mineralnej na zbrojonej folii 

aluminiowej wg Dokumentacji Projektowej.  

 Izolację mocować do kanałów przy pomocy szpilek zgrzewanych (lub klejonych) do kanałów oraz nakładek 

samo zakleszczających się w ilości min. 5 szt. na 1 m
2
 powierzchni izolowanej. Dopuszcza się także stosowanie 

mat z wełny mineralnej samoprzylepnych. W przypadku stosowania elementów klejonych, powierzchnię 

kanałów dokładnie oczyścić i odtłuścić. Powierzchnie styków poszczególnych odcinków izolacji dokładnie 

skleić i uszczelnić przy pomocy taśm aluminiowych samoprzylepnych. 

5.16 Oznaczania 

 Przewody, armatura i urządzenia, po ewentualnym wykonaniu zewnętrznej ochrony antykorozyjnej i 

wykonaniu izolacji cieplnej, należy oznaczyć zgodnie z przyjętymi zasadami oznaczania podanymi w projekcie 

technicznym i uwzględnionymi w instrukcji obsługi instalacji klimatyzacji. 

 Oznaczenia należy wykonać na przewodach, armaturze i urządzeniach zlokalizowanych na ścianach budynku, 

w zakrytych bruzdach, kanałach lub zamkniętych przestrzeniach, w pomieszczeniach technicznych i 

gospodarczych w budynku. Oznaczenia powinny być wykonane w miejscach dostępu, związanych z 

użytkowaniem i obsługą tych elementów instalacji.  

6 KONTROLA JAKOŚCI ROBÓT 

Wykonawca jest odpowiedzialny za pełna kontrolę jakości robót i stosowanych materiałów. Wykonawca zapewni 

odpowiedni system kontroli, włączając w to personel, laboratorium, sprzęt, zaopatrzenie i wszystkie urządzenia 

niezbędne do pobierania próbek i badań materiałów oraz robót. Kontrola jakości robót związanych z wykonaniem 

instalacji powinna być przeprowadzona w czasie wszystkich faz robót. Każda dostarczona partia materiałów 

powinna być zaopatrzona w świadectwo kontroli jakości producenta. Wyniki przeprowadzonych badań należy 

uznać za dodatnie, jeżeli wszystkie wymagania dla danej fazy robót zostały spełnione. Jeśli którekolwiek z 

wymagań nie zostało spełnione, należy daną fazę robót uznać za niezgodną z wymaganiami normy i po dokonaniu 

poprawek przeprowadzić badanie ponownie. 

Wykonawca jest zobowiązany do stałej i systematycznej kontroli prowadzonych robót: 

 usytuowania i posadowienia urządzeń klimatyzacyjnych, 



 14 

 usytuowania i posadowienia urządzeń wspomagania wentylacji grawitacyjnej, 

 prowadzenia instalacji przewodowej na odpowiednich wysokościach i odległościach poziomych, 

 usytuowania jednostek wewnętrznych w pomieszczeniach, 

 bieżąca koordynacja z pozostałymi instalacjami (korytka kablowe, lampy oświetlenia, instalacja sanitarna, 

nagłośnienia), 

 odpowiednie spadki odprowadzenia skroplin z klimatyzatorów, 

 odpowiednie mocowanie i podwieszanie przewodów instalacji freonowej oraz przewodów odprowadzającej 

kondensat (w sposób trwały i pewny), 

 powierzchnie poszczególnych elementów muszą być gładkie, bez załamań i wgnieceń, 

 materiał powinien być jednorodny, bez wżerów i wad walcowniczych, 

 połączenia rozłączne poszczególnych elementów instalacji i urządzenia powinny być szczelne, a powierzchnie 

stykowe do siebie dopasowane, 

 urządzenia klimatyzacyjne powinny posiadać charakterystyki techniczne zgodne z określonymi w dokumentacji 

technicznej. Dopuszczalne tolerancje w zakresie wydajności i spiętrzenia nie mogą przekraczać ±10%. 

 usytuowania i posadowienia urządzeń wentylacyjnych, 

 prowadzenia instalacji przewodowej na odpowiednich wysokościach i odległościach poziomych, 

 usytuowania nawiewników i wywiewników w pomieszczeniach, 

 bieżąca koordynacja z pozostałymi instalacjami, 

 odpowiednie podłączenia nawiewników i wywiewników z instalacją przewodową, 

 odpowiednie mocowanie i podwieszanie przewodów wentylacyjnych (w sposób trwały i pewny), 

 powierzchnie poszczególnych elementów muszą być gładkie, bez załamań i wgnieceń, 

 materiał powinien być jednorodny, bez wżerów i wad walcowniczych, 

 połączenia rozłączne poszczególnych elementów instalacji i urządzenia powinny być szczelne, a powierzchnie 

stykowe do siebie dopasowane, 

 urządzenia wentylacyjne powinny posiadać charakterystyki techniczne zgodne z określonymi w dokumentacji 

technicznej. Dopuszczalne tolerancje w zakresie wydajności i spiętrzenia nie mogą przekraczać ±10%. 

7 OBMIAR ROBÓT 

Obmiar Robót będzie określać faktyczny zakres wykonywanych Robót zgodnie z Dokumentacją Projektową i ST w 

jednostkach ustalonych w Kosztorysie. Obmiaru Robót dokonuje Wykonawca po pisemnym powiadomieniu 

Inspektora Nadzoru o zakresie obmierzanych Robót i o terminie obmiaru co najmniej 3 dni przed tym terminem. 

Wyniki obmiaru będą wpisane do Rejestru Obmiarów. Jakikolwiek błąd lub przeoczenie (opuszczenie) w ilościach 

podanych w Ślepym Kosztorysie lub gdzie indziej w Specyfikacjach Technicznych nie zwalnia Wykonawcy od 

obowiązku ukończenia wszystkich Robót. Błędne dane zostaną poprawione według instrukcji Inspektora Nadzoru 

na piśmie. Obmiar gotowych Robót będzie przeprowadzony z częstością wymaganą do celu miesięcznej płatności 

na rzecz Wykonawcy lub w innym czasie określonym w umowie lub oczekiwanym przez Wykonawcę i Inspektora 

Nadzoru. Po zakończeniu robót instalacyjnych należy dokonać obmiaru powykonawczego w obecności inspektora 

nadzoru. 

8 ODBIÓR ROBÓT 

W zależności od ustaleń odpowiednich ST, roboty podlegają następującym odbiorom: 

  odbiorowi robót zanikających i ulegających zakryciu, 

  odbiorowi częściowemu, 

  odbiorowi ostatecznemu (odbiorowi końcowemu) 

8.1 Odbiór robót zanikających i ulegających zakryciu. 

Odbiór robót zanikających i ulegających zakryciu polega na finalnej ocenie jakości wykonywanych robót oraz ilości 

tych robót, które w dalszym procesie realizacji ulegną zakryciu. Odbiór robót zanikających i ulegających zakryciu 

będzie dokonany w czasie umożliwiającym wykonanie ewentualnych korekt i poprawek bez hamowania ogólnego 

postępu robót. Odbioru tego dokonuje inspektor nadzoru. Gotowość danej części robót do odbioru zgłasza 

wykonawca powiadomieniem Inspektora nadzoru. Odbiór będzie przeprowadzony niezwłocznie nie później jednak 

niż w ciągu 3 dni od daty zgłoszenia. 

8.2 Odbiór częściowy 

Odbiór częściowy polega na ocenie ilości i jakości wykonanych części robót. Odbioru częściowego robót dokonuje 

się dla zakresu robót określonego w dokumentach umownych wg zasad jak przy odbiorze ostatecznym robót. 

Odbioru robót dokonuje Inspektor nadzoru.  

8.3 Odbiór ostateczny 

Odbiór ostateczny polega na finalnej ocenie rzeczywistego wykonania robót w odniesieniu do zakresu (ilości) oraz 
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jakości. Całkowite zakończenie robót oraz gotowość do odbioru ostatecznego będzie stwierdzona przez Wykonawcę 

pisemnie. Odbiór ostateczny robót nastąpi w terminie ustalonym w dokumentach umowy, licząc od dnia 

potwierdzenia przez Inspektora nadzoru zakończenia robót. Odbioru ostatecznego dokona komisja wyznaczona 

przez Zamawiającego w obecności inspektora nadzoru i Wykonawcy. Komisja odbierająca roboty dokona  ich 

oceny jakościowej na  podstawie przedłożonych dokumentów, wyników badań i pomiarów, ocenie wizualnej oraz 

zgodności wykonania robót z dokumentacją projektową i ST. W toku odbioru komisja zapozna się z realizacją 

ustaleń przyjętych w trakcie  odbiorów robót zanikających i ulegających zakryciu oraz odbiorów częściowych, 

zwłaszcza w zakresie wykonania robót uzupełniających i robót poprawkowych. W przypadkach nie wykonania 

wyznaczonych robót poprawkowych lub robót uzupełniających w, poszczególnych elementach konstrukcyjnych i 

wykończeniowych, komisja przerwie swoje czynności i ustali nowy termin odbioru ostatecznego. W przypadku 

stwierdzenia przez komisję, że jakość wykonywanych robót w poszczególnych asortymentach nieznacznie odbiega 

od wymaganej dokumentacją projektowa lub ST z uwzględnieniem tolerancji i nie ma większego wpływu na cechy 

eksploatacyjne obiektu, komisja oceni pomniejszona wartość wykonywanych robót w stosunku do wymagań 

przyjętych w dokumentach umowy. Po przeprowadzeniu prób przewidzianych dla danego rodzaju robót należy 

dokonać końcowego odbioru technicznego. Przy odbiorze końcowym powinny być dostarczone następujące 

dokumenty: 

 Dokumentacja projektowa z naniesionymi na niej zmianami i uzupełniania w trakcie wykonywania robót, 

 Dokumenty dotyczące jakości wbudowanych materiałów (świadectwa jakości wydane przez dostawców 

materiałów), 

 Protokoły wszystkich odbiorów technicznych częściowych, 

 Protokół przeprowadzenia próby szczelności instalacji, 

Przy odbiorze końcowym należy sprawdzić: 

 zgodność wykonania z Dokumentacją projektową oraz ewentualnymi zapisami w Dzienniku budowy 

dotyczącymi zmian i odstępstw od Dokumentacji projektowej, 

 protokoły z odbiorów częściowych i realizację postanowień dotyczącą usunięcia usterek, 

 aktualność Dokumentacji projektowej (czy przeprowadzono wszystkie zmiany i uzupełnienia), 

 protokoły badań szczelności instalacji. 

9 PODSTAWA PŁATNOŚCI 

Rozliczenie robót montażowych instalacji klimatyzacji i wspomagania wentylacji grawitacyjnej może być dokonane 

jednorazowo po wykonaniu pełnego zakresu robót i ich końcowym odbiorze lub etapami określonymi przez 

Wykonawcę w harmonogramie finansowym zaakceptowanym przez Inwestora, po dokonaniu odbiorów 

częściowych robót. 

Podstawę rozliczenia oraz płatności wykonanego i odebranego zakresu robót stanowi wartość tych robót obliczona 

na podstawie ustalonej w umowie kwoty ryczałtowej za określony zakres robót, zgodny z harmonogramem 

finansowym. 

 Przyjmuje się, że Wykonawca upewnił się, co do prawidłowości i kompletności Oferty Przetargowej oraz stawek i 

cen w Ofercie i kosztorysach ofertowych, które powinny pokryć wszystkie jego zobowiązania umowne, a także 

wszystko, co może być konieczne dla właściwego wykonania i uruchomienia obiektu oraz usunięcia usterek 

10 PRZEPISY ZWIĄZANE 

 Obwieszczenie Marszałka Sejmu Rzeczypospolitej Polskiej z dnia 9 lutego 2016 r. w sprawie ogłoszenia 

jednolitego tekstu ustawy – Prawo budowlane (Dz.U. 2016 poz. 290), 

 Obwieszczenie Ministra Infrastruktury i Rozwoju z dnia 17 lipca 2015 r. w sprawie ogłoszenia jednolitego 

tekstu rozporządzenia Ministra Infrastruktury w sprawie warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać 

budynki i ich usytuowanie (Dz.U. 2015 poz. 1422), 

 Rozporządzenie Ministra Spraw Wewnętrznych i Administracji z dnia 5 sierpnia 1998 r. w sprawie aprobat i 

kryteriów technicznych oraz jednostkowego stosowania wyrobów budowlanych (Dz.U. Nr 107/98 poz. 679, Nr 

8/02 poz. 71) 

 Rozporządzenie Ministra Infrastruktury i Budownictwa z dnia 17 listopada 2016 r. w sprawie sposobu 

deklarowania właściwości użytkowych wyrobów budowlanych oraz sposobu znakowania ich znakiem 

budowlanym (Dz.U. 2016 poz. 1966), 

 Obwieszczenie Marszałka Sejmu Rzeczypospolitej Polskiej z dnia 29 kwietnia 2016 r. w sprawie ogłoszenia 

jednolitego tekstu ustawy o systemie oceny zgodności (Dz.U. 2016 poz. 655), 

 Rozporządzenie Ministra Gospodarki i Pracy z dnia 20 maja 2005 r. w sprawie wymagań dotyczących 

dokumentacji technicznej, stosowania etykiet i charakterystyk technicznych oraz wzorów etykiet dla urządzeń 

(Dz.U. 2005 nr98 poz. 825), 

 Obwieszczenie Marszałka Sejmu Rzeczypospolitej Polskiej z dnia 26 listopada 2015 r. w sprawie ogłoszenia 

jednolitego tekstu ustawy – Prawo zamówień publicznych (Dz.U. 2015 poz. 2164), 

 PN-EN 1505:2001 Wentylacja budynków - Przewody proste i kształtki wentylacyjne z blachy o przekroju 

prostokątnym – Wymiary, 
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 PN-EN 1506:2001 Wentylacja budynków - Przewody proste i kształtki wentylacyjne z blachy o przekroju 

kołowym – Wymiary, 

 PN-B-01411:1999   Wentylacja i klimatyzacja – Terminologia, 

 PN-B-03434:1999 Wentylacja - Przewody wentylacyjne - Podstawowe wymagania i badania, 

 PN-B-76001:1996 Wentylacja - Przewody wentylacyjne - Szczelność. Wymagania i badania, 

 PN-B-76002:1976 Wentylacja - Połączenia urządzeń, przewodów i kształtek wentylacyjnych blaszanych, 

 ENV 12097:1997 Wentylacja budynków - Sieć przewodów - Wymagania dotyczące części składowych sieci 

przewodów ułatwiające konserwację sieci przewodów, 

 PN-EN 12599 Wentylacja budynków - Procedury badań i metody pomiarowe dotyczące odbioru wykonanych 

instalacji wentylacji i klimatyzacji, 

 PN-EN 12236 Wentylacja budynków - Podwieszenia i podpory przewodów - Wymagania wytrzymałościowe, 

 PN-B-02151/02 Akustyka budowlana. Ochrona przed hałasem pomieszczeń w budynkach. Dopuszczalne 

poziomy poziomu dźwięku w pomieszczeniach, 

 PN-EN 378-2:2002 Instalacje ziębnicze i pompy ciepła. Wymagania dotyczące bezpieczeństwa i ochrony 

środowiska. Część 2: Projektowanie, budowanie, sprawdzanie, znakowanie i dokumentowanie, 

 PN-EN 378-3:2002 Instalacje ziębnicze i pompy ciepła. Wymagania dotyczące bezpieczeństwa i ochrony 

środowiska. Część 3: Usytuowanie instalacji i ochrona osobista, 

 PN-EN 12055:2003 Ziębiarki cieczy i pompy ciepła ze sprężarkami o napędzie elektrycznym. Funkcja 

ziębienia. Definicje, badania i wymagania. Funkcja ziębienia. Definicje, badanie i wymagania, 

 PrPN-EN 12599 Wentylacja budynków - Procedury badań i metody pomiarowe dotyczące odbioru wykonanych 

instalacji wentylacji i klimatyzacji, 

 PN-EN 1057: 1999 Rury miedziane, 

 Instalacje z rur miedzianych. Poradnik. COBRTI „Instal”. – Warszawa 1994 r. 

 PN-70/M-69411 Spoiwa miedziane, mosiężne, brązowe i niklowe do spawania i lutowania. 

 

 


